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ble, de la conjunction de muchosvocablos

*Quando la necefsidad forgofamente las traes

procuro enfolverlas: y afsi efcrivo defa mas

nera: En achaque de trama, eſtaca nueſtrama:

donde puniendo todas las yocales avia de efcri

vir : efià acà , y nueftra ama , y de la mefma ma*

mera, Ningune nº diga, def?agua nº beverè, por

deffa 4．gw•• - . . . ... it ºf

o Coriolano. Eto aveys vos tomado del Grie

go, y aun del Italiano. ), st ! ر3 of!,

Valdés. La pronunciacion, ni la he tomada

del uno, ni del otro: la efcritura fi; pero noros

parece a vos que es prudencia fabere hombre

aprovechar de lo que oye, vè, y etudia, fien

do aquel el verdadero fruto del trabajo?

Coriolano. No folamente tengo elo por pruº

dencia; pero ternía el contrario por ignorane
Ό12» ・ ・ "*" ・ "ノ f "" v. W. . . . .",

Marcio. Veo en vuetras cartas, que en algus

nos vocablos poneys B donde otros no la po«

men, y aſsi dezis cobdiciar, cobdo, dubda , ſub

.dito, querría faber por què lo hazeys afsi?. . 3

Valdés. Porque a mi ver los vocablos eſtàn

mas llenos, y mejores con la b que fin ella; y

porque toda mi vida lo he ecrito, y pronunº

ciado con b. --- . ;

Marcio. Siempre que efcrivo algun vocablos

que comiènga en c, o en q, y depues fe figue

es, etoy en dubda , fi tengo de poner e » o q, y

mirando el Vocabulario de Lebrixa, hallo que


